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Abstract

Sima Gong, Thailand China literature writer. His prose work can be termed as being
matchless in Thailand China literary circles. Be in the lead position disregarding storing on
quantity and mass. Article concerning the feelings of missing homeland, and have rich
temperament and interest and rationality. Prose language, is especially deep, implicit,
concise, wise and farsighted, humorous, and display the unique language characteristic. His
prose works, thought are deeply, the implied meaning is extensive, there are had enriching
the literature value that thought connotation draws swiftly comparatively highly. And the
main body of this article preliminary have studied the prose that once Sima Gong creating
language, impact of Chinese modern literature over whose prose language. Try to pass the
language phenomenon to Sima Gong’s prose from the tray to deep investigation and
discussion, combined analysis of works of language function and use of methods. Further
analysis of life-force of Sima Gong’s prose language and the effect to Thailand China
literary circles further.

This article is divided into three chapters and the preface, conclusion, such as five parts.
Preface Part: Position introducing that Thailand China prose hits the target in Thailand
China literature. Chapter I: " introduces that Sima Gong all one's life and works ", analysis
of Sima Gong’s creative prose style and characteristics of the language. Chapter II:
"language characteristics of Sima Gong’s prose works,” analysis of Sima Gong’s prose
language features, from the profound, the image, subtle and passionate aspects, such as 12
parts. Chapter Ill: "Modern Chinese Literature on the impact of language of Sima Gong’s
prose works," and discuss an impact of Chinese modern literature over language of Sima
Gong’s prose, impact of Sima Gong’s prose over Thailand China literary circles.
Conclusion: evaluation of Sima Gong’s prose score and lack of creativity.

Keywords: Sima Gong ; Prose Writing ; Language characteristic ; Affect
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